
BUSHING FULL LENGTH DIE KITS WITH CASE GAUGE - 260
REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET

This is a complete, upgraded L.E. Wilson stainless steel full-length die kit that
includes: Full-length bushing resizing die Seater die Case-length headspace
gauge The L.E. Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die simultaneously
resizes the entire case body, while letting you separately size the neck to provide
the exact tension needed for the specific bullet you’re loading. Die includes an
adjustable depth decapping rod, plus a spare decapping punch tip (just in case).
It does not contain an expander. Standard 7/8"-14 threads for use in most
common reloading presses. Wilson’s Stainless Steel Seater Die features a
micrometer top that gives precise adjustments of seating depth in .001"
increments. Both bullet and case are firmly held in perfect alignment as the bullet
is seated in the case. Hand-die designed for use with a mallet or an arbor press.
NOT for use on a conventional 7/8 press. The last component in the Wilson
full-length die kit is their Case Length Headspace Gauge. It’s a one-piece,
non-adjustable cylinder-type gauge that measures case length from the base of
the cartridge to the shoulder, as well as the maximum case length. Used to
compare resized cases and finished cartridges against the minimum SAAMI
chamber dimensions, so you can be sure your finished rounds are within
specifications for case length min/max AND headspace min/max. The Wilson
full-length bushing die set with case gauge gives precision reloaders an extra
advantage in making the most consistent finished ammo possible.

Attributes

Name: 260 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018046
Mfr. No.: KBFC-260R
Cartridge: 260 Remington
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 1.025kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BUSHING FULL LENGTH
DIE KITS MIT CASE GAUGE L.E. WILSON 260
REMINGTON

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BUSHING FULL LENGTH DIE KITS MIT CASE GAUGE von L.E. Wilson
für das Kaliber 260 Remington. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehörteile an einem sicheren Ort auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge und Materialien für die Verwendung des Die Sets haben.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten des Dies.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Bushing Full Length Die Kits haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Sets mit Ihrer Wiederladepresse.

Installation:

Montieren Sie den Bushing Full Length Sizing Die gemäß den Anweisungen Ihrer Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass der Die fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung:

Laden Sie die Gehäuse gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr Kaliber.
Justieren Sie den MikrometerOberteil für die Setztiefe, um präzise Ergebnisse zu erzielen.
Achten Sie darauf, dass sowohl das Projektil als auch das Gehäuse während des Setzens richtig
ausgerichtet sind.
Verwenden Sie den HandDie mit einem Hammer oder einer ArborPresse, wie angegeben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Materialien sicher und umweltgerecht entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten,
um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladegeräten von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie sicher und effektiv arbeiten.
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Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Die
Kits with Case Gauge 260 Remington

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Die Kit with Case Gauge for 260 Remington. This product is
designed to enhance your reloading experience by providing precision and consistency. However, safety is
paramount when using any reloading equipment. This guide outlines essential safety instructions and guidelines to
ensure a safe and effective reloading process.

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions before using the die kit.
Ensure the workspace is clean, welllit, and free from distractions.
Keep the die kit and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling components.
Regularly inspect the die kit for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Sharp edges: The die components may have sharp edges that can cause cuts.
Heavy components: The die kit includes heavy parts that can cause injury if dropped.
Reloading hazards: Improper handling of reloading components can lead to accidental discharge or
injury.

Avoiding Hazards:

Always handle the die kit with care, avoiding any unnecessary force.
Use the appropriate tools and techniques when resizing and seating bullets.
Ensure that the workspace is stable and that the die kit is securely mounted to prevent tipping or falling.
Never attempt to modify or alter the die kit components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Securely attach the bushing resizing die to the press using standard 7/8"14 threads.
Insert the seater die into the press, ensuring it is properly aligned.
Install the caselength headspace gauge in a stable location for easy access during the reloading
process.

Usage:

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for defects.
Use the bushing resizing die to resize the entire case body while adjusting the neck size as needed.
Adjust the seater die using the micrometer top for precise seating depth in .001" increments.
Utilize the caselength headspace gauge to measure the length of resized cases and finished cartridges
against SAAMI specifications.
Follow all recommended practices for safe reloading, including doublechecking measurements and
settings before proceeding.

Disposal Instructions



Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Do not attempt to recycle reloading components unless they are specifically marked as safe for recycling.
Ensure that all hazardous materials, such as spent primers or powder, are disposed of properly, following local
environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Bushing Full Length Die Kit, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer support for assistance. It is important to seek guidance from qualified professionals if you have any
uncertainties about the use or safety of the product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can enjoy a safe and effective reloading experience with
your Bushing Full Length Die Kit with Case Gauge for 260 Remington. Always prioritize safety and seek help when
needed. Happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Dies de Longitud Completa L.E. Wilson 260
Remington

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Dies de Longitud Completa L.E. Wilson para el cartucho 260 Remington. Este producto
está diseñado para ofrecerte una experiencia de recarga segura y eficiente. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños.
Usa el kit solo para el propósito previsto, que es la recarga de cartuchos.
Inspecciona el kit antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras alguna pieza dañada, no la uses y contacta a un profesional.
Almacena el kit en un lugar seco y seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Herramientas: Utiliza las herramientas adecuadas y asegúrate de que estén en buen estado.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular materiales de recarga y herramientas.
Ventilación: Trabaja en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores.
Manejo de Materiales: Maneja pólvora y otros materiales de recarga con cuidado, siguiendo las
recomendaciones del fabricante.
Evita Distracciones: Mantén el área de trabajo libre de distracciones mientras utilizas el kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Atornilla el Die de Redimensionamiento en la prensa utilizando las roscas estándar 7/8"14.
Ajusta la profundidad del Die según sea necesario.

Uso del Die de Redimensionamiento:

Coloca un cartucho vacío en la prensa.
Baja el Die para redimensionar el cuerpo del cartucho y ajusta el cuello según sea necesario.
Retira el cartucho y verifica que se haya redimensionado correctamente.

Uso del Die de Asentar:

Cambia al Die de Asentar asegurándote de que esté bien ajustado.
Coloca la bala en el cartucho y utiliza la prensa para asentarla a la profundidad deseada.
Verifica la alineación de la bala y el cartucho antes de asentar.

Uso del Medidor de Longitud de Caso:

Usa el medidor para verificar la longitud del caso desde la base hasta el hombro.
Compara con las dimensiones mínimas del chamber SAAMI para asegurarte de que tus cartuchos
están dentro de las especificaciones.

Instrucciones de Eliminación



No deseches componentes del kit en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales de recarga y herramientas.
Considera la posibilidad de reciclar componentes metálicos donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta el manual del producto o contacta a un profesional
calificado. Recuerda que es importante seguir todas las recomendaciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del kit de dies.

Conclusión
El Kit de Dies de Longitud Completa L.E. Wilson para el cartucho 260 Remington es una herramienta valiosa para
los recargadores. Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás aprovechar al máximo tu kit mientras
mantienes un entorno seguro.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Die en Pleine
Longueur L.E. Wilson

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de die en pleine longueur L.E. Wilson pour le rechargement de munitions. Ce produit est
conçu pour offrir une précision et une fiabilité maximales lors du rechargement. Cependant, il est essentiel de suivre
certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations
sur la sécurité, l'utilisation, l'installation et l'élimination appropriée de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte qualifié.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le kit.
Ne laissez jamais le kit sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Évitez d'utiliser le kit dans des environnements humides ou mouillés.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement le kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation du kit pour éviter les blessures.
Ne modifiez pas les composants du kit. Utilisez uniquement les pièces fournies.
Assurezvous que la presse de rechargement est correctement fixée et stable avant de commencer.
Évitez d'utiliser le kit avec des munitions qui ne correspondent pas aux spécifications du produit.
Ne surchargez pas le kit. Suivez les recommandations de charge pour éviter des accidents.
Ne laissez pas de douilles ou de balles non utilisées à proximité du kit.
Utilisez le kit dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de poussières ou de particules.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de la Presse: Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et en bon état de
fonctionnement.
Fixation du Die: Vissez le die de redimensionnement à bushing dans la presse en utilisant le filetage
standard de 7/8"14.
Réglage de la Profondeur: Utilisez la tige de décalage à profondeur réglable pour ajuster le die à la
profondeur souhaitée.
Installation du Die de Siège: Installez le die de siège de la même manière, en vous assurant qu'il est bien
fixé.
Vérification du Gauge: Assurezvous que le gauge de tête de longueur de douille est accessible pour les
vérifications ultérieures.

Utilisation

Redimensionnement: Placez une douille dans le die de redimensionnement et actionnez la presse pour
redimensionner la douille.
Siège de la Balle: Insérez la balle dans la douille et utilisez le die de siège pour la fixer en place. Vérifiez
l'alignement avec le gauge.
Vérification des Dimensions: Utilisez le gauge de tête de longueur de douille pour vérifier la conformité des
douilles redimensionnées avec les spécifications SAAMI.

Instructions d'Élimination



Éliminez toutes les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas les composants du kit dans des décharges non autorisées.
Si vous devez vous débarrasser du kit complet, contactez votre autorité locale pour des instructions sur
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre kit de die en pleine longueur L.E. Wilson,
veuillez consulter les ressources disponibles sur le site Web du fabricant ou contacter votre fournisseur local.
Assurezvous de vérifier les mises à jour sur le produit et les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ce guide, vous pouvez utiliser le kit de die en pleine longueur L.E. Wilson
en toute sécurité et efficacement. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de ce
produit.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Die'ów L.E.
Wilson 260 Remington

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu die'ów L.E. Wilson 260 Remington. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu die'ów wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
narzędzi do reloading'u.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu die'ów, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że prasa do reloading'u jest odpowiednia do użycia z die'ami L.E. Wilson.
Zawsze korzystaj z die'ów w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie używaj zestawu die'ów, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Nie modyfikuj die'ów ani nie używaj ich w sposób niezgodny z instrukcją.
Nie korzystaj z die'ów w konwencjonalnej prasie 7/8, jeśli nie jest to zgodne z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Die'ów:

Upewnij się, że prasa do reloading'u jest wyłączona i nieaktywna.
Zamontuj die do resizingu w prasie, upewniając się, że jest mocno dokręcone.
Zainstaluj die do osadzania w taki sam sposób.
Sprawdź, czy oba die są odpowiednio ustawione i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Użyj die do resizingu, aby zmienić rozmiar łusek, a następnie użyj die do osadzania, aby umieścić
pociski w łuskach.
Dostosuj mikrometryczną górę die do osadzania, aby uzyskać pożądaną głębokość osadzania.
Użyj regulowanego pręta do wybijania w razie potrzeby, a także zapasowego czubka do wybijania.
Monitoruj postęp podczas procesu reloading'u, aby upewnić się, że wszystko przebiega prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj nieużywane lub uszkodzone die'y zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj die'ów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one uszkodzone lub zawierają substancje
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Życzymy udanego i bezpiecznego reloading'u!
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BUSHING FULL LENGTH DIE KITS WITH CASE
GAUGE L.E. WILSON 260 REMINGTON Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa L.E. Wilsonin Bushing Full Length Die Kitin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuuslataajille,
jotka haluavat parantaa latausprosessiaan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä tuotetta tavallisessa 7/8" painimessa, vaan käytä vain suunniteltuja työkaluja, kuten vasaraa tai
arborpaininta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät mahdolliset kemialliset höyryt.
Varmista, että työkalu on puhdas ja vapaa roskista ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä bushing full length die set tukevasti latauspainimeen.
Varmista, että kaikki kierteet ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Liitä seaterkone ja varmista sen oikea asento.

Käyttö:

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä istutussyvyys mikrometrisen yläosan avulla halutun syvyyden saavuttamiseksi.
Käynnistä latausprosessi ja seuraa huolellisesti kaikkia vaiheita.
Käytä patruunan pituuden päätilamittaria varmistaaksesi, että patruuna on oikean mittainen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. He tarjoavat lisätietoja ja tukea tarpeen mukaan.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen (GPSR) mukaisesti, jotta voit käyttää L.E. Wilsonin
Bushing Full Length Die Kit tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL LENGTH
DIE KITS MED CASE GAUGE L.E. WILSON 260
REMINGTON

Introduktion
Tack för att du valt Bushing Full Length Die Kits med Case Gauge från L.E. Wilson. Detta dieset är designat för att
ge optimal prestanda och precision vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med en klubba eller arborpress, och inte med en konventionell 7/8 press.
Se till att alla delar är korrekt installerade innan du påbörjar omladdning.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot eventuella risker.
Var försiktig när du hanterar hylsor och kulor för att undvika skador.
Följ noggrant instruktionerna för att justera seating die och bushing för att säkerställa korrekt storlek och
spänning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushing Full Length Sizing Die:

Skruva in bushing die i omladdningspressen med standard 7/8"14 gängor.
Justera hylsan i die och se till att den sitter ordentligt.

Användning av Seating Die:

Installera seating die på samma sätt som sizing die.
Justera djupet med mikrometertoppen för att få önskat seatingdjup.
Kontrollera att kulan och hylsan är i perfekt linje innan du trycker ner kulan.

Användning av Hylslängd Headspace Gauge:

Mät hylslängden genom att placera hylsan i gauge.
Jämför resultaten med SAAMI kammardimensionerna för att säkerställa att hylslängden är inom
specifikationerna.

Avfallshantering
Avfall och oanvändbara delar av produkten bör kasseras enligt lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, såsom metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt Bushing Full
Length Die Kits med Case Gauge. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání sady BUSHING FULL
LENGTH DIE KITS

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání sady BUSHING FULL LENGTH DIE KITS s
měřičem délky od L.E. Wilson. Dodržování těchto pokynů vám pomůže minimalizovat rizika a zajistit bezpečné
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání sady dodržujte následující bezpečnostní opatření:

Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úlomky a nebezpečnými materiály.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Dbejte na správnou manipulaci s municí a dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím:

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady kompletní a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci a použití sady.

Instalace:
Nainstalujte bushing full length die do vašeho lisu podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die správně utaženo a stabilní.

Používání:
Při nastavování hloubky sezení používejte mikrometrickou hlavu pro přesné úpravy.
Dodržujte doporučené postupy pro manipulaci s municí.
Při měření délky náboje používejte měřič délky podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Po ukončení používání výrobku jej zlikvidujte podle místních předpisů o odpadu.
Snažte se recyklovat materiály, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo další informace se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání sady BUSHING FULL LENGTH DIE KITS.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


